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中国人民银行关于调整外汇风险准备金政策的通知 

 

银发[2020]237 号 

 

 

中国人民银行决定自 2020 年 10 月 12 日起，

将远期售汇业务的外汇风险准备金率调整为零。

2020 年 10 月 9 日发生的相关业务仍按照《中国人

民银行关于调整外汇风险准备金政策的通知》(银

发(2018)190 号)的规定交存外汇风险准备金。 

 

到期外汇风险准备金的退交和管理仍按照《中

国人民银行关于加强远期售汇宏观审慎管理的通

知》(银发[2015]273 号)、《中国人民银行办公厅关

于远期售汇宏观审慎政策管理有关事项的通知》

(银办发[2015]203 号)和《中国人民银行办公厅关

于加强境外金融机构进入银行问外汇市场开展人

民币购售业务宏观审慎管理有关事项的通知》(银

办发[2016]143 号)有关规定执行。 

 

 

请中国人民银行分支机构将本通知于印发之

日转发至辖区内开展代客远期售汇业务的城市商

业银行、农村商业银行、农村合作银行、农村信用

社、村镇银行、财务公司和外资金融机构。 

 

 

中国人民银行 

2020 年 10 月 10 日 

中国人民銀行:外貨リスク準備金政策の 

調整に関する通知 

銀発[2020]237 号 

 

 

中国人民銀行は、2020年10月12日より、外貨買

い為替予約業務の外貨リスク準備金率を零に調整す

ることを決定した。2020 年 10 月 9 日に発生した関

連業務は、引き続き≪中国人民銀行：外貨リスク準

備金政策の調整に関する通知≫（銀発[2018]190号）

の規定に基づき外貨リスク準備金を預け入れる。 

期限が到来した外貨リスク準備金の払い戻しおよ

び管理は、引き続き≪中国人民銀行：外貨買い為替

予約マクロプルーデンス管理の強化に関する通知≫

（銀発[2015]273号）・≪中国人民銀行弁公庁：外貨

買い為替予約マクロプルーデンス政策管理の関連事

項に関する通知≫（銀弁発[2015]203 号）および≪

中国人民銀行弁公庁：国外金融機関の銀行間外貨市

場参加による人民元売買業務の実施に対するマクロ

プルーデンス管理強化関連事項に関する通知≫（銀

弁発[2016]143号）の関連規定に基づき執行する。 

中国人民銀行分支機構は、印刷・公布日に本通知

を管轄区内の顧客代理外貨買い為替予約業務を行っ

ている都市商業銀行・農村商業銀行・農村合作銀行・

農村信用社・村鎮銀行・財務公司および外資金融機

関に転送されたい。 

 

中国人民銀行 

2020年10月10日 

 


